
INFORMATIONEN FÜR  
PATIENTINNEN UND PATIENTEN

SPEISEN UND GETRÄNKE



SEHR GEEHRTE PATIENTIN  
SEHR GEEHRTER PATIENT

Wir freuen uns über Ihr Vertrauen in unsere  

Klinik und heissen Sie herzlich willkommen.  

Um Ihren Aufenthalt so angenehm wie möglich 

zu gestalten, haben wir in der vorliegenden 

Broschüre ein paar wichtige Informationen für Sie 

zusammengestellt. Wenn Sie Fragen  

haben, zögern Sie nicht, sich an unsere Mit­

arbeiterinnen und Mitarbeiter zu wenden.

Wir hoffen, dass Sie sich bei uns wohlfühlen und 

wünschen Ihnen baldige und gute Genesung.

Ihre Barmelweid 

2  Anfahrt
3  Badge
4  Bargeldbezug / Zahlungen
    Besuchszeiten
    Bibliothek
    Blumen
5  Coiffeuse
    Essenszeiten
    Freizeit
    Fusspflege
    Gästezimmer
6  Guest Relation
    Kiosk
    Lob und Tadel
    Nachtruhe / Türschliessung
    Öffnungszeiten

7  Parkplätze
    Post
8  Rauchen
    Radio und TV
    Restaurant Barmelguet
    Seelsorge
    Telefon
9  Wäsche
    Wertsachen
    WLAN
    Zimmerwechsel

INHALT
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BADGE
Beim Eintritt erhalten Sie als Patientin oder Patient in der Regel einen 
Badge. Damit lässt sich im Haus bargeldlos zahlen; selbstverständlich 
können Sie auch weiterhin mit Bargeld bezahlen. Im Haus A und teilweise 
im Haus B schliessen Sie mit diesem Badge den Nachttisch.

Kreditlimite 
Der Badge verfügt beim Eintritt über einen Kreditbetrag von 100 Franken 
für allgemein versicherte und 300 Franken für halbprivat- und privat­
versicherte Patientinnen und Patienten.
 
Ist die Kreditlimite aufgebraucht, sind keine Bezüge oder externen  
Telefonanrufe mehr möglich. Sie laden dann mit Bargeld, Postcard, 
Debit- oder Kreditkarte den Badge wieder auf. Wir empfehlen Ihnen 
aus Sicherheitsgründen, den Badge nicht mit mehr als 300 Franken zu 
laden. Zwei Ladestationen finden Sie vor dem Restaurant Barmelguet.

Abrechnung 
Beim Austritt zahlen Sie uns den geschuldeten Betrag der Kreditlimite 
oder wir zahlen Ihnen ein allfälliges Guthaben aus.

Sicherheit und Verlust 
Wir empfehlen Ihnen, den Badge am Schlüsselband mit dem Plastik­
kärtchen zu belassen. Der Badge ist nicht durch einen Code geschützt; 
er kann jedoch bei Verlust jederzeit gesperrt werden. Bitte melden Sie 
sich in diesem Fall sofort beim Empfang. Wir stellen Ihnen einen neuen 
Badge aus und übertragen Ihre bisherigen Buchungen. Für den Verlust 
des Chips stellen wir 25 Franken in Rechnung. 

ANFAHRT 

So finden Sie den Weg zu uns.

Mit dem Bus
Die Linie 2 der BBA verkehrt ab Bahnhof Aarau stündlich  
und in den Hauptverkehrszeiten häufiger auf die Barmelweid. 
Der Bus ist beschriftet mit «Erlinsbach Barmelweid».  
Die Endstation befindet sich auf dem Klinikareal.

Mit dem Auto
Die Klinik Barmelweid ist in 15 Minuten ab Aarau erreichbar.  
Bitte beachten Sie den Abschnitt «Parkplätze».  
Für Infos: www.barmelweid.ch
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COIFFEUSE
In unserem Coiffeursalon bedient Sie die Coiffeuse gerne 
nach telefonischer Terminvereinbarung. Bitte erkundigen 
Sie sich beim Pflegepersonal.

ESSENSZEITEN

Frühstück	 07.45 bis 09.00 Uhr
Mittagessen	 11.30 bis 13.00 Uhr
Abendessen	 17.00 bis 18.30 Uhr

Die Zeiten können je nach Station leicht variieren.
Auch Ihren Besucherinnen und Besuchern bieten wir im 
Restaurant Barmelguet täglich frisch zubereitete Tages­
spezialitäten an. Möchten Sie gerne mit Ihrem Besuch 
dort essen, geben Sie uns vorher bitte Bescheid.

FREIZEIT

Wir bieten Ihnen ein abwechslungsreiches Angebot an 
Freizeitaktivitäten. Spielen Sie gerne gemeinsam mit 
anderen Patientinnen und Patienten oder sehen Sie sich 
gerne Kinofilme an? Informieren Sie sich anhand der 
Ausschreibungen, was aktuell läuft, und melden Sie sich 
zu den Veranstaltungen an. Alles rund um die Freizeit­
angebote ist zu finden unter www.aktiv.barmelweid.ch. 
Oder scannen Sie den QR-Code und speichern Sie die 
Seite gleich auf Ihrem Smartphone.

Ein Spaziergang in unserem Naturpark bietet zu jeder 
Jahreszeit Abwechslung. Die Karte «Naturwandern auf 
der Barmelweid» liegt an verschiedenen Orten im Haus 
auf. Der Themenweg «Kraut und Rüben» führt Sie durch 
unser Areal und liefert gleichzeitig Informationen und  
Geschichten zur Artenvielfalt. Wenn Sie den QR-Code an 
jeder Station scannen, hören Sie ganz unterschiedliche 
Geschichten. Die Broschüre liegt ebenfalls auf. 

FUSSPFLEGE

Sie haben die Möglichkeit, sich von einer diplomierten 
Podologin Ihre Füsse pflegen zu lassen. Unser Pflege­
personal nimmt gerne Ihre Anmeldung entgegen.

GÄSTEZIMMER

Für Angehörige, die während Ihres Klinikaufenthalts gerne 
in Ihrer Nähe bleiben möchten, stehen im Haus D moderne 
Gästezimmer zur Verfügung. Sauna und Schwimmbad, 
ebenfalls im Haus D, bieten Abwechslung. Bitte Öffnungs­
zeiten beachten. Reservationen: 062 857 23 86 oder per 
E-Mail an empfang@barmelweid.ch

BARGELDBEZUG / ZAHLUNGEN

Am Empfang können Sie Ihre Rechnung ab 10 Franken mit Karte 
begleichen (Postcard, Debit- oder Kreditkarte).  
Bargeldbezüge sind möglich mit Postcard oder Debitkarten.  
Im Restaurant Barmelguet und am Empfang kann auch mit Twint 
bezahlt werden.

BESUCHSZEITEN

Alle Patientinnen und Patienten können von Montag bis Samstag  
von 12.00 bis 13.00 Uhr und von 17.00 bis 20.00 Uhr Besuch empfangen.  
Am Sonntag ist die Besuchszeit von 10.00 bis 20.00 Uhr.

BIBLIOTHEK

Die Stadtbibliothek Aarau Barmelweid ist eine Freihandbibliothek in 
 der Eingangshalle des Hauses A. Das Nutzen ist ganz einfach: 
 Buch mitnehmen, lesen, zurückbringen. 

Sie finden in der Freihandbibliothek nicht, was Sie suchen? Bestellen Sie 
ein Buch kostenlos aus der Stadtbibliothek Aarau direkt in Ihr Zimmer auf 
der Barmelweid oder nutzen Sie die grosse Auswahl an elektronischen 
Medien. Scannen Sie dazu den QR-Code und folgen Sie der Anleitung. 

BLUMEN

Frischblumen und Hydrokulturen sind in den Patientenzimmern erlaubt.

6

Für das Bibliotheksangebot 
benötigen Sie eine E-Mail- 
Adresse, die Sie auch wäh­
rend Ihres Klinikaufenthalts 
abrufen können. Geben Sie 
Ihre Bücher bitte zurück in 
die graue Box in der Glas-
Vitrine im Haus B, im EG.
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GUEST RELATION
Als Privat- oder Halbprivatpatientin oder -patient werden Sie 
individuell von einer Guest Relation betreut. Die Mitarbeiterin 
steht unseren Patientinnen und Patienten als persönliche Ansprech­
person für die Anliegen und Bedürfnisse im nicht-medizinischen 
Bereich zur Verfügung.
Damit Sie sich als Privat- oder Halbprivatpatientinnen oder  
-patienten rundum wohl fühlen, bieten wir Ihnen folgendes:

•	 Mit der Guest Relation steht Ihnen eine persönliche Ansprech­
person für nicht-medizinische Anliegen während des ganzen 
Aufenthalts zur Verfügung.

•	 Sie profitieren von besonderen Annehmlichkeiten und Zusatz­
dienstleistungen.

•	 Wir kümmern uns um Ihre Wünsche und Bedürfnisse.
•	 Soweit möglich erledigen wir die Austrittsformalitäten bereits 

am Vorabend Ihrer Abreise in Ihrem Zimmer. So können Sie sich 
am Austrittstag ganz auf die Heimreise konzentrieren.

Kommen Sie mit Ihren Anliegen auf uns zu – wir kümmern uns 
gerne darum: Telefon 062 857 23 50 oder  
guestrelation@barmelweid.ch.

KIOSK

Im Kiosk beim Restaurant Barmelguet erhalten Sie Artikel  
des täglichen Bedarfs.

LOB UND TADEL

Haben Sie eine Idee, wie wir uns verbessern können, oder hat 
Ihnen etwas besonders gut gefallen? Ihre Rückmeldung freut uns. 
Scannen Sie den QR-Code und füllen Sie das Online-Formular aus.

NACHTRUHE / TÜRSCHLIESSUNG

Nachtruhe und Schliessung 
des Haupteinganges	 22.00 Uhr

ÖFFNUNGSZEITEN

Besuchszeiten	 Mo – Sa	 12.00	bis 13.00 Uhr und 
			   17.00	 bis 20.00 Uhr
		  So	 10.00	bis 20.00 Uhr
Empfang	 Mo – Fr	   7.30	 bis 20.00 Uhr
		  Sa / So	   8.00	bis 20.00 Uhr
Kasse	 täglich   	   8.00	bis 19.30 Uhr
Restaurant / Kiosk	 täglich	   7.30	bis 20.00 Uhr*

* �Die Gerichte der kleinen Karte sind von  
13.30 bis 19.30 Uhr erhältlich. 

PARKPLÄTZE
Für Besuchende, Gäste und Patientinnen und Patienten stehen kosten- 
pflichtige Parkplätze im Parkhaus des Hauses A zur Verfügung. Bis zu 
einer Parkzeit von 24 Stunden zahlen Sie bitte an den Kassen im 3. UG. 

Wenn Sie als Patientin oder Patient länger als 24 Stunden geparkt haben, 
bringen Sie das Ticket bitte beim Austritt an den Empfang mit und zahlen 
Sie dort. Sie erhalten dann ein Ticket für die Ausfahrt. Wir verrechnen Ihnen 
vergünstigte Tagespauschalen. 

Für privat versicherte Patientinnen und Patienten ist das Parkhaus  
kostenlos, halbprivat Versicherte bezahlen den halben Tarif. 

Wer als Patientin oder Patient für längere Zeit und kostenlos parkieren möchte,  
kann die öffentlichen Parkplätze auf der Salhöhe (Passhöhe) nutzen. 

POST

Für ausgehende Post steht Ihnen ein Briefkasten beim Empfang  
zur Verfügung. Briefmarken erhalten Sie im Restaurant Barmelguet.  
Ihre Postadresse während des Aufenthalts lautet wie folgt:

Klinik Barmelweid
Vorname Name
5017 Barmelweid
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RAUCHEN
Das ganze Barmelweid-Areal ist rauchfrei. Wir haben jedoch einen  
Ort bestimmt, wo geraucht werden darf. Das Pflegepersonal zeigt 
Ihnen auf Wunsch diesen Standort im Freien.

RADIO UND TV

Die Zimmer sind mit Radio und TV ausgestattet. Für allgemein versicherte 
Patientinnen und Patienten kostet die Benützung des TVs 1.50 Franken 
pro Tag; Radio ist kostenlos. Für halbprivat und privat versicherte Patien­
tinnen und Patienten ist die Benützung von Radio und TV kostenlos.  
In der Psychosomatischen Medizin und Psychotherapie gibt es aus thera­
peutischen Gründen in den Patientenzimmern kein Fernsehgerät. Im 
Gruppenraum der Stationen steht Ihnen jedoch ein TV mit Grossbild­
schirm zur Verfügung.

RESTAURANT BARMELGUET

Das Restaurant Barmelguet ist ein öffentliches Selbstbedienungs­
restaurant. Öffnungszeiten: täglich von 7.30 bis 20.00 Uhr. Die Gerichte 
der kleinen Karte sind von 13.30 bis 19.30 Uhr erhältlich. Diese Zeiten 
sind je nach Saison unterschiedlich.

SEELSORGE

Eine reformierte Seelsorgerin und ein katholischer Seelsorger nehmen 
sich gerne Zeit für ein persönliches Gespräch mit Ihnen. 
Unser «Raum der Stille» im Haus A steht immer offen und lädt Sie ein zu 
Ruhe und Besinnung. Hier finden auch regelmässig Gottesdienste statt. 
Die Daten und Zeiten finden Sie auf der Infotafel Ihrer Station.

TELEFON

Alle Zimmer sind mit einem Telefonapparat ausgestattet. Beim Eintritt 
erhalten Sie Ihre Telefonkarte mit Ihrer persönlichen Telefonnummer.

Ihre Telefongespräche verrechnen wir mit den Grundgebühren und 
einem bescheidenen Amortisationsbeitrag an unsere Telefoninfra­
struktur beim Austritt am Empfang. Als Abrechnung erhalten Sie eine 
detaillierte Aufstellung über Ihre Telefongespräche.

Aus Rücksicht auf andere Patientinnen und Patienten sind die Telefone 
im Zimmer von abends 22 Uhr bis morgens 6 Uhr gesperrt. Eingehende 
Anrufe gelangen während dieser Zeit zum Empfang.

WÄSCHE

Gerne waschen und bügeln wir Ihre private Wäsche (kostenpflichtig). 
Sie erhalten diese innerhalb weniger Arbeitstage zurück. Bitte wenden 
Sie sich dafür an unsere Mitarbeitenden der Pflege oder der Hotellerie.

WERTSACHEN

Unsere Patientenzimmer sind mit einem abschliessbaren Fach oder 
einem Tresor ausgerüstet. Die Barmelweid übernimmt keine Haftung 
für Beschädigungen, Verluste oder Diebstähle von Wertsachen.

WLAN

Im ganzen Haus steht Ihnen kostenlos WLAN zur Verfügung.  
Melden Sie sich bitte beim Empfang, wenn Sie dies nutzen möchten.

ZIMMERWECHSEL

In der Regel werden Sie während Ihres ganzen Klinikaufenthaltes  
das gleiche Zimmer bewohnen. Aus medizinischen oder  
organisatorischen Gründen kann jedoch ein Zimmerwechsel  
unvermeidbar sein.
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10  Geniessen auf der Barmelweid
11  Unsere Philosophie
      Unsere drei Menülinien
12  Unsere vier Diätmenülinien
13  Frühstücksangebot
14  À-la-carte-Hotellerie
15 � Fleisch- und  

Fischdeklaration
      Alkoholfreie Getränke
16  Alkoholische Getränke

SPEISEN UND GETRÄNKEGUTEN APPETIT –  
EN GUETE
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Die Barmelweid-Küche möchte Sie mehr als 

verpflegen: nämlich Genuss und Abwechslung 

bieten. Als Patientin oder Patient haben Sie 

drei Menülinien und verschiedene diätetische  

Kostformen zur Auswahl. 

Das À-la-carte-Angebot bietet Ihnen zusätzliche 

Variationen. Und Ihre Besucherinnen und 

Besucher können Sie gerne auch in unser  

Restaurant Barmelguet begleiten. Was auch 

immer Sie wählen: Es wird von unseren Köchinnen 

und Köchen liebevoll und frisch zubereitet.
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UNSERE PHILOSOPHIE

So vielfältig unsere Patientinnen und Patienten sind – so vielfältig  
sind die Wünsche an die Angebote aus unserer Küche. Wir erfüllen 
möglichst viele davon und orientieren uns gleichzeitig an aktuellen 
Ernährungsempfehlungen. 

UNSERE DREI MENÜLINIEN 

Unsere Menüs folgen den vier Jahreszeiten. Wir verwenden Produkte 
von hoher Qualität und berücksichtigen möglichst Lieferanten aus  
der Region. Dabei bevorzugen wir Lebensmittel, die keine Geschmacks-
verstärker oder anderen Zusatzstoffe enthalten. Alle Menüs sind als 
halbe Portionen verfügbar.

Das Klassische
Dieses Menü eignet sich für alle Patientinnen und Patienten, die ohne 
Einschränkungen essen dürfen.

Das Bekömmliche
Dieses Menü verzichtet auf stark blähendes Gemüse, ist wenig gebraten, 
leicht gewürzt und fettarm.

Das Vegetarische
Das vegetarische Menü enthält weder Fleisch noch Fisch. Ergänzt ist es 
dafür mit Milchprodukten, Hülsenfrüchten, Quorn (Pilzprodukt), Tofu ¹, 
Seitan ², Eiern und Getreide.

Diätetische Kostformen
nur mit ärztlicher Verordnung
Verschiedene diätetische Kostformen sind möglich, damit ernährungs­
medizinische Bedürfnisse erfüllt werden können.

À-la-carte-Gerichte
In unserer À-la-carte-Auswahl finden Sie verschiedene kulinarische 
Spezialitäten. Wenn Sie einmal Lust auf etwas anderes haben, wenden 
Sie sich für diese Bestellung an unsere Hotellerie-Mitarbeitenden.
Für privat und halbprivat versicherte Patientinnen und Patienten ist 
diese Auswahl kostenlos, für allgemein versicherte kostenpflichtig. 

¹ Sojaprodukt
² Weizenprodukt

GENIESSEN  
AUF DER BARMELWEID

Bestellungen
Die Hotellerie-Mitarbeitenden nehmen die Essensbestellung nach dem 
Mittagessen bei Ihnen im Zimmer entgegen. Die Menükomponenten 
können auch individuell zusammengestellt oder ausgetauscht werden. 
Die Portionengrösse passen wir gerne Ihren Bedürfnissen an. 
Bitte teilen Sie uns Ihre Wünsche dazu mit. Die À-la-carte-Gerichte,  
das Frühstücks- sowie das Getränke- und Weinangebot finden Sie in 
dieser Broschüre. Fragen Sie nach unserer Weinkarte.

Essen im Restaurant Barmelguet
Ihren Besucherinnen und Besuchern bieten wir im Restaurant täglich 
frisch zubereitete Tagesspezialitäten und Gerichte aus der kleinen 
Karte an. Möchten Sie gerne mit Ihrem Besuch dort essen, geben Sie 
bitte der Hotellerie vorher Bescheid.

Essenszeiten
Frühstück	 07.45 bis 09.00 Uhr
Mittagessen	 11.30 bis 13.00 Uhr
Abendessen	 17.00 bis 18.30 Uhr

Die Zeiten können je nach Station leicht variieren.
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FRÜHSTÜCKSANGEBOT

Getränke 
•	 Kaffee
•	 Warme / kalte Milch 

•	 Nescafé koffeinfrei
•	 Chocolat Cailler 

•	 Tee
•	 Ovomaltine

Brotsorten
•	 Ruchbrot
•	 Vollkornbrot
•	 Zopf (sonntags)

•	 Vollkornbrötli
•	 Weggli 

•	 Buttergipfel
•	 Mütschli

Joghurt  *
Die Napfmilch AG verwertet natürliche Milch mit hohem Omega- 
3-Fettsäuren-Anteil aus dem landschaftlich noch weitgehend  
intakten Napfgebiet. 
•	 Nature
•	 Aprikose
•	 Pfirsich
•	 Erdbeere

•	 Waldbeere
•	 Heidelbeere
•	 Banane
•	 Himbeere

•	 Schokolade
•	 Mocca 
•	 Frucht: energie­

vermindert

Quark *  

Aus dem Napfgebiet von der Napfmilch AG
•	 Erdbeer •	 Aprikose •	 Heidelbeer

Käse
•	 Käseportion Vollfett (Emmentaler, Appenzeller, Greyerzer, Tilsiter) 
•	 Gerber Streichschmelzkäse Vollfett
•	 Gerber Streichkäse energievermindert 

Brotaufstriche
•	 Butter / Margarine
•	 Honig Fairtrade 
•	 Konfitüre *: Zwetschge, Erdbeere, Himbeere, Brombeere, Waldbeere, 

Kirsche, Aprikose und energieverminderte
•	 Gelee *: Apfel, Johannisbeere, Quitte, Himbeere

Zusätzliches Frühstücksangebot **
•	 Fleischteller mit regionalen Spezialitäten	 7.–    9.–
•	 Regionaler Käseteller	 7.–    9.–
•	 Hausgemachtes Birchermüesli Barmelweid	 5.–    7.–
•	 Hart gekochtes Ei	 3.–
•	 Rührei	 6.–
•	 Orangensaft	 2.–

Unsere Preise verstehen sich in CHF inklusive 7,7 % MwSt.

** �Privat und halbprivat versicherte Patientinnen und Patienten  
können die Geschmacksrichtung von Joghurt, Quark,  
Konfitüre und Gelee wählen.

** �Auf Wunsch servieren wir Privat- und Halbprivatversicherten  
kostenlos das zusätzliche Frühstücksangebot.

UNSERE VIER DIÄTMENÜLINIEN

Unsere Menüs orientieren sich an den vier Jahreszeiten. Wir verwenden 
Produkte von hoher Qualität und berücksichtigen möglichst Liefe­
ranten aus der Region. Dabei bevorzugen wir Lebensmittel, die keine 
Geschmacksverstärker oder anderen Zusatzstoffe enthalten. 
Alle Menülinien sind als halbe Portionen verfügbar. Weitere spezielle 
ernährungstherapeutische Kostformen werden ärztlich verordnet.

Das Glutenfreie  
nur mit ärztlicher Verordnung
Dieses Menü ist frei von glutenhaltigen Getreidesorten und Produkten, 
die daraus hergestellt wurden.

Das Laktosearme
nur mit ärztlicher Verordnung
Dieses Menü berücksichtigt die Bedürfnisse von Patientinnen und  
Patienten mit Laktoseintoleranz. 

Das Kohlenhydratdefinierte 
nur mit ärztlicher Verordnung
Dieses Menü eignet sich für Patientinnen und Patienten, die unter 
Diabetes mellitus oder Gewichtsproblemen leiden. Die passende 
Menge erfolgt nach ärztlicher Verordnung und nach Absprache mit  
der Ernährungstherapie.

Das Gemixte
Dieses Menü eignet sich für Patientinnen und Patienten mit Kau- oder 
Schluckbeschwerden.
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FLEISCH- UND FISCH- 
DEKLARATION
Rind	 Schweiz
Kalb, Schwein 	 Schweiz
Poulet	 Schweiz 
Truthahn	 Schweiz
Kaninchen 	 Schweiz 
Lamm 	 Irland, Neuseeland
Wild (Zucht) 	 Neuseeland, EU
Perlhuhn, Ente	 Frankreich

Unsere Schweizer Produkte stammen mehrheitlich aus der Region.  
Dazu pflegen wir enge Partnerschaften zu unseren Lieferanten oder  
Produzentinnen.

Bei Fragen zu Allergenen und zur Fischherkunft wenden Sie sich  
an unsere Fachpersonen.

ALKOHOLFREIE GETRÄNKE
KALTE GETRÄNKE
Mineralwasser mit / ohne Kohlensäure	 1 l	 5.–
Coca-Cola / Zero	 45 cl	 3.50
Rivella refresh / blau	 50 cl	 3.50
Apfelschorle 	 50 cl	 3.50
Orangensaft 	 25 cl	 2.–

WARME GETRÄNKE

Kaffee / Espresso / Tee		  3.50
Nescafé koffeinfrei		  3.50
Milchkaffee / Cappuccino 		  3.70
Doppelter Espresso 		  4.80
Heisse / kalte Milch 		  3.–
Heisse Schokolade, Ovo		  3.50

Für unsere Patientinnen und Patienten sind Tee in Kannen 
und Mineralwasser kostenlos.

Für unsere privat und halbprivat versicherten Patientinnen und Patienten 
sind die warmen Getränke sowie die kalten Milchgetränke auf den  
Stationen kostenlos. Im Restaurant Barmelguet sind alle warmen Getränke 
und alle offenen Getränke kostenlos.

BIER

Appenzeller Sonnwendlig (alkoholfrei)	 33 cl	 4.50

À-LA-CARTE-HOTELLERIE ¹
Suppen
Tagessuppe (nach Saison)		  7.50
Tomatencremesuppe	 9.50

Salate
Kleiner grüner Salat	 7.50 
Grosser grüner Salat	 9.50 
Gemischter Salat	 11.50 
Wurstsalat einfach	 13.50
Wurstsalat garniert	 17.50 
Wurst-Käse-Salat einfach	 14.50
Wurst-Käse-Salat garniert	 18.50 

		  	Kalte Gerichte
Vesperteller Barmelweid mit	
regionalem Käse, Wurst, Rauchfleisch und Essiggemüse	 18.– � 26.–
Rauchlachs (CH) mit Meerrettichschaum, reichlich garniert	  19.50� 29.50

Vegetarische Gerichte
Quorngeschnetzeltes Zürcher Art*	 19.–� 28.–
Barmelweid Cordon-bleu vom Seitan*	 27.–
Sojagehacktes mit Hörnli und Apfelmus 	 16.–� 19.–
Spinatfalafel mit Auberginensalat, Joghurt mit Gurken, 
Kichererbsenpüree und hausgemachtem Fladenbrot� 25.50

Fleischgerichte
Kalbsgeschnetzeltes Zürcher Art*	 25.–� 34.–
Barmelweid Cordon-bleu vom Schwein*� 29.–
Rindsentrecôte mit Kräuterbutter*� 32.–
Rindsgehacktes mit Hörnli und Apfelmus	 17.–� 20.–

Fischgerichte
Egli-Knusperli mit Tatarsauce*	 19.–� 28.–
Gebratener Zeglinger Zander mit Weissweinsauce*� 32.–

*mit Beilagen nach Wahl
Rösti, Salzkartoffeln, Breitbandnudeln, Saisongemüse

Desserts
Frischer Fruchtsalat� 9.50 
Himbeerschnitte mit Früchten� 9.50 
Schokoladenmousse mit Mangosauce � 9.50 

Salatsaucen
italienisch	
französisch		
Balsamicodressing

¹  �All diese Angebote sind für privat- und halbprivat versicherte  
Patientinnen und Patienten kostenlos.

	 Ganze Portion
	 Halbe Portion
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ALKOHOLISCHE GETRÄNKE

BIER		  	 	 33 cl

Feldschlösschen 		  4.50	

WEISSWEIN	 20 cl	 50 cl

Féchy AOC Cœur de la Côte, Chasselas	 9.–	 19.–
Bolle & Cie S.A., Morges

ROSÉWEIN 	 25 cl	 50 cl

Œil-de-Perdrix Pinot Noir Finegrive	 10.–	 20.–
Délival, Flanthey

ROTWEINE 	 20 cl	 50 cl

Pinot Noir AOC Küttigen	 	 22.–
Wehrli Weinbau, Küttigen

Salvagnin AOC Flamborant, Gamay und Pinot Noir	 9.–	 20.–
Bolle & Cie S.A., Morges

SCHAUMWEIN 	 	 18 cl

Mauler Cordon Or Brut		  12.–



 

Klinik Barmelweid AG, 5017 Barmelweid 
Telefon 062 857 21 11, info@barmelweid.ch, www.barmelweid.ch

Folgen Sie uns auf
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